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Infomail klanten 
 

Met het programma Infomail klanten kunt u een e-mail sturen naar uw klanten met daarin de 

chauffeursgegevens van een opdracht (niet voor ritten!). Dit kan alleen voor definitief 

geplande opdrachten met status 5. De mail worden verzonden naar het bevestigings-
emailadres van tab 10 uit Onderhoud opdrachten. 

 

 
 

De grid van het programma is variabel, zodat u zelf kunt bepalen of u het telefoonnummer van 

de bus of chauffeur getoond wilt hebben. Standaard is het mobiele nummer van de chauffeur 

opgenomen in de grid en in de e-mailtekst. De e-mailtekst kunt u zelf wijzigen in de E-mail 

definities (sleutel touinfomailklant). 
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U kunt op debiteurniveau instellen of deze standaard uitgesloten moet worden voor de mail 
van Infomail klanten. Dit kan door in Relatiebeheer op tab 2 Debiteur → tab Diversen Trip het 

vinkje bij ‘Infomail klanten’ uit te zetten. 

De opdrachten van de debiteur worden nog wel getoond in Infomail klanten, maar het 
selectievinkje staat dan standaard uit. U kunt deze eventueel dus wel handmatig aan zetten 

als er, bij uitzondering, toch een mail verstuurd moet worden. 
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Opties e-mailtekst 
 

Gesplitste opdrachten worden verzameld in 1 mail als ze dezelfde vertrekdatum hebben! Bij 

verschillende vertrekdata worden er meerdere mails aangemaakt. 

Opdrachten met meerdere bussen (en dus ook chauffeurs) worden in 1 mail verzameld. 
Bij diverse opdrachten per debiteur worden meerdere mails aangemaakt. 

 

De e-mailtekst is aan te passen in het programma E-mail definities, de sleutel is 

‘touinfomailklant’. Ook beschikbaar in de andere talen (Duits, Engels en Frans)! 
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OPTIE 1: gegevens hoofdopdracht 

Data, tijden, van en naar van de hoofdopdracht wordt vermeld, dit houdt wel dat als men 

veel werkt met gesplitst opdrachten dat in de mail alleen de gegevens van de hoofdopdracht 

worden vermeld (indien de delen op 1 dag vallen, zal dat niet zo’n probleem zijn, maar als 
men brengen / halen doet op verschillende dagen bijv. maandag heen en vrijdag terug, kan dit 

wel een probleem zijn (aangezien hiervoor ook 2 mails aangemaakt worden). De chauffeur 

wordt wel correct vermeld.  

(IN ONZE STANDAARD STAAT NU OPTIE 1!) 
 

 
Body: 

<<touOpdrClone|Briefaanhef>> 
 

Hierbij sturen wij u de ritinformatie voor uw opdracht: 

 

Opdrachtnr: <<touOpdrClone|Opdrachtnr>> 

 
Vertrekdatum: <<touOpdrClone|Vertrekdatum>> 

Vertrektijd: <<touOpdrClone|Vertrektijdk>> uur 

Vertrekplaats: <<touOpdrClone|Van>> 

Bestemming: <<touOpdrClone|Naar>> 
 

<<B>> 

Chauffeur: <<touChf|Voornaam>> <<touChf|Naam>> 

Telefoonnummer: <<touChf|Mobielnummer>> 
<<E>> 

 

De chauffeur is ca. een ½ uur voor vertrek bereikbaar op het genoemde telefoonnummer. 

 
Indien u meerdere opdrachten heeft vastgelegd met dezelfde vertrekdatum, dan zult u per 

opdracht een e-mail ontvangen. 

 

Mocht u nog vragen hebben, dan kunt u altijd contact met ons opnemen. 

 
Met vriendelijke groeten, 

<<w_tou|useroms>> 

<<touFil|Naam>> 
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OPTIE 2: gegevens deelopdracht 

Data, tijden, van en naar van de deelopdracht (indien aanwezig anders hoofdopdracht) wordt 

vermeld, dit houdt wel in dat bij meerdere bussen het vetgedrukte gedeelte herhaalt wordt per 

chauffeur. 
Als u deze optie wilt gebruiken, dient u onderstaande teksten in de E-mail definitie te zetten! 

 

 
 

Onderwerp: 
Ritinformatie opdracht <<touOpdrClone|Opdrachtnr>> op <<touOpdr|Vertrekdatum>> naar 

<<touOpdr|Naar>> 

 

Body: 
<<touOpdrClone|Briefaanhef>> 

 

Hierbij sturen wij u de ritinformatie voor uw opdracht: 

 

Opdrachtnr: <<touOpdrClone|Opdrachtnr>> 
<<B>> 

Vertrek: <<touOpdr|Vertrekdatum>> om <<touOpdr|Vertrektijdk>> uur 

Vervoer van <<touOpdr|Van>> naar <<touOpdr|Naar>> 

 
Uw chauffeur: <<touChf|Voornaam>> <<touChf|Naam>>, tel. 

<<touChf|Mobielnummer>> 

<<E>> 

 
De chauffeur is ca. een ½ uur voor vertrek bereikbaar op het genoemde telefoonnummer. 

 

Indien u meerdere opdrachten heeft vastgelegd met dezelfde vertrekdatum, dan zult u per 

opdracht een e-mail ontvangen. 
 

Mocht u nog vragen hebben, dan kunt u altijd contact met ons opnemen. 

 

Met vriendelijke groeten, 

<<w_tou|useroms>> 
<<touFil|Naam>> 
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Duits: 

<<touOpdrClone|Briefaanhef>> 

 

Hiermit schicken wir Ihnen die Fahrtinformationen für Ihren Auftrag mit Nummer 
<<touOpdrClone|Opdrachtnr>>. 

 

<<B>> 

Abreisedatum: <<touOpdrClone|Vertrekdatum>>, Abfahrtzeit: 
<<touOpdrClone|Vertrektijdk>> 

Abfahrtsort: <<touOpdrClone|Van>>, Reiseziel: <<touOpdrClone|Naar>> 

 

Fahrer: <<touChf|Voornaam>> <<touChf|Naam>> 
Telefonnummer: <<touChf|Mobielnummer>> 

<<E>> 

 

Der Fahrer ist etwa eine ½ Stunde vor die genannte Abfahrtzeit unter die hier oben genannte 

Telefonnummer erreichbar. 
 

Wenn Sie mehrere Aufträge an denselben Reisedatum reserviert haben, erhalten Sie pro 

Auftrag eine E-Mail. 

 
Bei eventuell auftretenden Rückfragen stehen wir Ihnen gern zur Verfügung. 

 

Mit freundlichen Grüßen, 

 
<<w_tou|useroms>> 

<<touFil|Naam>> 

 

 
Engels: 

<<touOpdrClone|Briefaanhef>> 

 

Hereby we send you the trip information for your order with number 

<<touOpdrClone|Opdrachtnr>>. 
 

<<B>> 

Departure date <<touOpdrClone|Vertrekdatum>> and time <<touOpdrClone|Vertrektijdk>>. 

Place of departure <<touOpdrClone|Van>> and destination <<touOpdrClone|Naar>>. 
 

Driver: <<touChf|Voornaam>> <<touChf|Naam>> 

Phone number: <<touChf|Mobielnummer>> 

<<E>> 
The driver is ca. ½ hour before departure reachable on the mentioned phone number. 

 

When you have booked multiple orders on the same departure date, then you will receive an 

e-mail per order. 

 
If you have any questions, please contact us. 

 

Yours sincerely, 

 
<<w_tou|useroms>> 

<<touFil|Naam>> 


